17 Marian Avenue
Poughkeepsie, N.Y.

July 14, 1957 .

Deer Professor Ferrater Mora:
I hope you are enjoying a pleasant and profitable stay in Paris.
Have you heard yet ﬂ# Partisan Review in regard to your "The Intellectual™ .
{ﬂ ~

Wea pending July and August in & house (address above) which has & proper

Xitchen and more room and £ bove u11 a gerden to keepogol im,

I have just finished reading the proofs of my translation of the Ortega booke

i

There are two short pessages that have me baffled. I don't think I discussed th;-
with you, as I seem to remember that I thought I had them solved at that times e
But the fimality of type has frightened me out of my confidence., I enclose them om

a separate sheet, Would you mind looking e t them for me and telling me if I have

got the meaning or, if not, what the meaning ist £ ,

Today happens to be le quatorze Juillet. I wonder if they still celebrate it in ° :

Paris in the charming way in which they did in my day - with danoing at street-corners
g2d magnificent fireworks from the bridges at nightt s <

With best regards,

Ymn-&f incerely,

T,
mnud R, Trask s

29-vi-57 -
;14)(-5}




Galley 59 (| r‘zsq)

Text: Ver sn 1la formidable 11dad que o3 ol wso wo eimple precipitado de la freocuenois,
#8 Indigno do wm mente amlfties. No oonfundamos 1ss cosas: no confundamos ¢l que mucjos
wsos - pero no todos, ni much menos - para llegar a constituirse come tales no.l{ro-
supongen gque mnchos individuos hagan mtichas veees uns mism ecsa y, porg tanto, ests

coss se xanifiests froouentemente, ooz que ¢l wsc mismo, un ve:z que ex constitufde 4
sos ya, on efecto, uso, aotie por su freocuenoie, ¥o vaya s resultar oF la postre lo
fnverso: que algo no es uso porque es fresuente sino mls bib‘) 1o haoemos con frecuencia
porque s use,

Translation: To see inthe formidabls reality of usage a simple precipitate of frequeney
Ts wworthy of an snalytioal mind, Let ws not coonfuse things, Thet but by no m@
all usages omn becoms established as such ocmly om comdition that meny {ndividuale do the
sawe thing many times, and henoe this thing frequently appesrs, is one faoct, We must not
eonfuse it with the other faot that x usage, onos 1t is sstablished and is really usage,
i1tself exerks an moti ough its frequenoy. Otherwise we mightwind up with the op-
posite proposition, that something is not usage because it is frequent; wherees in fact
we do it frequently beosuss it 1s usage.

(It isthe last sentence that worries me.)

Galley 20 (\\»""b -

Text: La verdad os cue los hombres sdlo ooineidiml on 1a visidn de clertos gruciot
7 toscos componentes del mundo o, para emmeier mks ajust mi dento, mx
que 1s )ista de ]uétnsldmnh- sobre las cosas &ntre los hombres, y la lista de sus

diso 1as allife irdn, compfens€ndose la una con la otrae

Translation: The truth is that we men are at one only in our vision of ceftain gross
and soarse oomponents of the world, or, to express my thought more mxxwkly acourately,
the 1list of men's agreements about things and the list of their disagreements will
ocme to the same and offset each other.




